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Ritos Iniciales Mga pambungad na

ritwal

Señal de la Cruz Tanda ng krus

En el nombre del Padre, y del

Hijo, y del Espíritu Santo.

Sa pangalan ng Ama, at ng Anak, at

ng Banal na Espiritu.

Amén. Amen

Saludo Pagbati

La gracia de nuestro Señor

Jesucristo, el amor del Padre y

la comunión del Espíritu Santo

estén con todos vosotros.

Ang biyaya ng ating Panginoong

Jesucristo, At ang pag -ibig ng Diyos,

at ang pakikipag -isa ng Banal na

Espiritu makasama kayong lahat.

Y con tu espíritu. At sa iyong espiritu.

Acto Penitencial Penitential Act

Hermanos: para celebrar

dignamente estos sagrados

misterios, reconozcamos

nuestros pecados.

Mga Kapatid (kapatid), kilalanin natin

ang ating mga kasalanan, At kaya

ihanda ang ating sarili upang

ipagdiwang ang mga sagradong

misteryo.

Yo confieso ante Dios

todopoderoso y ante vosotros,

hermanos, que he pecado

mucho de pensamiento,

palabra, obra y omisión. Por mi

culpa, por mi culpa, por mi

gran culpa. Por eso ruego a

santa María, siempre Virgen, a

los ángeles, a los santos y a

vosotros, hermanos, que

intercedáis por mí ante Dios,

nuestro Señor.

Ipinagtapat ko sa Makapangyarihang

Diyos At sa iyo, mga kapatid ko, na

lubos akong nagkasala, sa aking mga

saloobin at sa aking mga salita, sa

nagawa ko at sa nabigo kong gawin,

Sa pamamagitan ng aking kasalanan,

Sa pamamagitan ng aking kasalanan,

sa pamamagitan ng aking pinaka -

malubhang kasalanan; Samakatuwid

hinihiling ko si Mapalad na si Maria

ever-virgin, lahat ng mga anghel at

santo, At ikaw, ang aking mga

kapatid, upang ipanalangin mo ako sa

Panginoong ating Diyos.

Dios todopoderoso tenga

misericordia de nosotros,

Nawa ang Makapangyarihang Diyos

ay maawa sa atin, Patawarin mo tayo
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perdone nuestros pecados y

nos lleve a la vida eterna.

sa ating mga kasalanan, at dalhin

tayo sa buhay na walang hanggan.

Amén. Amen

Kyrie Kyrie

Señor ten piedad. Panginoon, maawa ka.

Señor ten piedad. Panginoon, maawa ka.

Cristo, ten piedad. Kristo, maawa ka.

Cristo, ten piedad. Kristo, maawa ka.

Señor ten piedad. Panginoon, maawa ka.

Señor ten piedad. Panginoon, maawa ka.

Gloria Gloria

Gloria a Dios en lo más alto, y

en la tierra paz a la gente de

buena voluntad. Te alabamos

Te bendecimos te adoramos,

Te glorificamos Te damos

gracias por tu gran gloria,

Señor Dios, rey celestial, Oh

Dios, todopoderoso Padre.

Señor Jesucristo, solo hijo

engendrado, Señor Dios,

Cordero de Dios, Hijo del

Padre, Quitas los pecados del

mundo, ten piedad de

nosotros; Quitas los pecados

del mundo, recibir nuestra

oración; Estás sentado a la

mano derecha del Padre, ten

piedad de nosotros. Para ti

solo son los santos, Tú solo

eres el Señor, Tú solo eres el

más alto, Jesucristo, con el

Espíritu Santo, En la gloria de

Dios el Padre. Amén.

Luwalhati sa Diyos sa kaitaasan, at sa

lupa ay kapayapaan sa mga taong

may mabuting kalooban. Pinupuri ka

namin, pinagpapala ka namin,

hinahangaan ka namin, niluluwalhati

ka namin, nagpapasalamat kami sa

iyong dakilang kaluwalhatian,

Panginoong Diyos, makalangit na Hari,

O Diyos, Amang makapangyarihan sa

lahat. Panginoong Hesukristo,

Bugtong na Anak, Panginoong Diyos,

Kordero ng Diyos, Anak ng Ama,

inaalis mo ang mga kasalanan ng

sanlibutan, maawa ka sa amin; inaalis

mo ang mga kasalanan ng sanlibutan,

tanggapin ang aming panalangin;

ikaw ay nakaupo sa kanan ng Ama,

maawa ka sa amin. Sapagkat ikaw

lamang ang Banal, ikaw lamang ang

Panginoon, ikaw lamang ang Kataas-

taasan, Panginoong Hesukristo,

kasama ng Espiritu Santo, sa

kaluwalhatian ng Diyos Ama. Amen.

Recoger Mangolekta

Dejanos rezar. Magdasal tayo.

Amén. Amen.



Spanish (Español) Tagalog (Wikang Tagalog)

Liturgia de la

Palabra

Liturhiya ng Salita

Primera lectura Unang Pagbasa

La Palabra del Señor. Ang salita ng Panginoon.

Gracias a Dios. Salamat sa Diyos.

Salmo responsable Responsorial Awit

Segunda lectura Pangalawang Pagbasa

La Palabra del Señor. Ang salita ng Panginoon.

Gracias a Dios. Salamat sa Diyos.

Evangelio Ebanghelyo

El senor este contigo. Sumainyo ang Panginoon.

Y con tu espíritu. At sa iyong espiritu.

Una lectura del Santo

Evangelio según N.

Isang pagbasa mula sa banal na

Ebanghelyo ayon kay N.

Gloria para ti, oh Señor Luwalhati sa iyo, O Panginoon

El evangelio del Señor. Ang Ebanghelyo ng Panginoon.

Alabado para ti, Señor

Jesucristo.

Papuri sa iyo, Panginoong Hesukristo.

Profesión de fe Propesyon ng pananampalataya

Creo en un dios, El Padre

Todopoderoso, creador del

cielo y la tierra, de todas las

cosas visibles e invisibles.

Creo en un Señor Jesucristo, El

Hijo de Dios con un poco

engañado, Nacido del padre

antes de todas las edades.

Dios de Dios, Luz de la luz,

Dios verdadero de Dios

verdadero, engendrado, no

hecho, consuginado con el

Padre; A través de él se

hicieron todas las cosas. Para

nosotros hombres y para

nuestra salvación bajó del

Naniniwala ako sa iisang Diyos, ang

Amang makapangyarihan sa lahat,

may gawa ng langit at lupa, ng lahat

ng bagay na nakikita at hindi nakikita.

Sumasampalataya ako sa iisang

Panginoong Hesukristo, ang Bugtong

na Anak ng Diyos, ipinanganak ng

Ama bago ang lahat ng panahon.

Diyos mula sa Diyos, Liwanag mula sa

Liwanag, tunay na Diyos mula sa

tunay na Diyos, begotten, hindi

ginawa, consubstantial sa Ama; sa

pamamagitan niya ginawa ang lahat

ng bagay. Para sa ating mga tao at

para sa ating kaligtasan ay bumaba

siya mula sa langit, at sa



Spanish (Español) Tagalog (Wikang Tagalog)

cielo, y por el Espíritu Santo

estaba encarnado de la Virgen

María, y se convirtió en

hombre. Por nuestro bien, fue

crucificado bajo Poncio Pilato,

Sufrió la muerte y fue

enterrado, y se levantó de

nuevo al tercer día de acuerdo

con las Escrituras. El ascendió

al cielo y está sentado a la

mano derecha del padre.

Vendrá de nuevo en gloria

Para juzgar a los vivos y a los

muertos y su reino no tendrá

fin. Creo en el Espíritu Santo,

el Señor, el dador de la vida,

quien procede del padre y el

hijo, quien con el padre y el

hijo es adorado y glorificado,

quien ha hablado a través de

los profetas. Creo en una

iglesia santa, católica y

apostólica. Confieso un

bautismo por el perdón de los

pecados y espero con ansias la

resurrección de los muertos y

la vida del mundo por venir.

Amén.

pamamagitan ng Espiritu Santo ay

nagkatawang-tao ng Birheng Maria, at

naging tao. Dahil sa atin ay ipinako

siya sa krus sa ilalim ni Poncio Pilato,

nagdusa siya ng kamatayan at

inilibing, at muling nabuhay sa

ikatlong araw alinsunod sa Banal na

Kasulatan. Umakyat siya sa langit at

nakaupo sa kanan ng Ama. Siya ay

darating muli sa kaluwalhatian upang

hatulan ang mga buhay at ang mga

patay at ang kanyang kaharian ay

walang katapusan. Sumasampalataya

ako sa Banal na Espiritu, ang

Panginoon, ang nagbibigay ng buhay,

na nagmumula sa Ama at sa Anak, na

kasama ng Ama at ng Anak ay

sinasamba at niluluwalhati, na

nagsalita sa pamamagitan ng mga

propeta. Naniniwala ako sa isa, banal,

katoliko at apostolikong Simbahan.

Ipinagtatapat ko ang isang Binyag

para sa kapatawaran ng mga

kasalanan at inaasahan ko ang muling

pagkabuhay ng mga patay at ang

buhay ng daigdig na darating. Amen.

Homilía Homily

Oración universal Unibersal na panalangin

Oramos al Señor. Manalangin tayo sa Panginoon.

Señor, escucha nuestra

oración.

Panginoon, dinggin mo ang aming

panalangin.

Liturgia eucarística Liturhiya ng Eukaristiya

Ofertorio Offertory

Bendito sea Dios para

siempre.

Purihin ang Diyos magpakailanman.
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Ore, hermanos (hermanos y

hermanas), que mi sacrificio y

los tuyos puede ser aceptable

para Dios, El padre

todopoderoso.

Manalangin, mga kapatid (mga

kapatid), na ang aking sakripisyo at

ang iyo maaaring katanggap-tanggap

sa Diyos, ang makapangyarihang

Ama.

Que el Señor acepte el

sacrificio en tus manos por el

elogio y la gloria de su

nombre, para nuestro bien y el

bien de toda su santa iglesia.

Nawa'y tanggapin ng Panginoon ang

sakripisyo sa iyong mga kamay para

sa papuri at kaluwalhatian ng

kanyang pangalan, para sa ating

ikabubuti at ang kabutihan ng lahat

ng kanyang banal na Simbahan.

Amén. Amen.

Oración eucarística Eukaristikong Panalangin

El senor este contigo. Sumainyo ang Panginoon.

Y con tu espíritu. At sa iyong espiritu.

Levanta tus corazones. Itaas ang inyong mga puso.

Los levantamos al Señor. Itinataas natin sila sa Panginoon.

Damos gracias al Señor

nuestro Dios.

Magpasalamat tayo sa Panginoon

nating Diyos.

Es correcto y justo. Ito ay tama at makatarungan.

Santo, santo, Santo Señor Dios

de los anfitriones. El cielo y la

tierra están llenos de tu gloria.

Hosanna en lo más alto.

Bendito es el que viene en

nombre del Señor. Hosanna en

lo más alto.

Banal, Banal, Banal na Panginoong

Diyos ng mga hukbo. Ang langit at

lupa ay puno ng iyong kaluwalhatian.

Hosanna sa kaitaasan. Mapalad ang

pumaparito sa pangalan ng

Panginoon. Hosanna sa kaitaasan.

El misterio de la fe. Ang misteryo ng pananampalataya.

Proclamamos tu muerte, oh

Señor, y profesa su

resurrección Hasta que vengas

de nuevo. O: Cuando

comemos este pan y bebemos

esta taza, Proclamamos tu

muerte, oh Señor, Hasta que

vengas de nuevo. O: Salvanos,

Salvador del mundo, por su

Inihahayag namin ang iyong

Kamatayan, O Panginoon, at ipahayag

ang iyong Pagkabuhay na Mag-uli

hanggang sa muli kang dumating. O

kaya: Kapag kinain natin ang Tinapay

na ito at inumin ang Kopa na ito,

ipinahahayag namin ang iyong

Kamatayan, O Panginoon, hanggang

sa muli kang dumating. O kaya: Iligtas
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cruz y resurrección nos has

liberado.

mo kami, Tagapagligtas ng mundo,

para sa pamamagitan ng iyong Krus

at Muling Pagkabuhay pinalaya mo

kami.

Amén. Amen.

Rito de comunión Rite ng Komunyon

A la orden del Salvador y

formado por la enseñanza

divina, nos atrevemos a decir:

Sa utos ng Tagapagligtas at nabuo sa

pamamagitan ng banal na pagtuturo,

nangahas tayong sabihin:

Padre nuestro que estás en los

cielos, santificado sea tu

nombre; venga tu reino, Tu

estará hecho en la Tierra como

en el cielo. Danos hoy nuestro

pan de cada día, y perdónanos

nuestros infractores, mientras

perdonamos a los que invaden

contra nosotros; y no nos

dejes caer en la tentación, Mas

líbranos del mal.

Ama namin sumasalangit ka,

sambahin ang ngalan mo; dumating

ang iyong kaharian, matupad ang

iyong kalooban sa lupa gaya ng sa

langit. Bigyan mo kami ng kakanin sa

araw-araw, at patawarin mo kami sa

aming mga kasalanan, gaya ng

pagpapatawad namin sa mga

nagkakasala sa amin; at huwag mo

kaming ihatid sa tukso, ngunit iligtas

mo kami sa kasamaan.

Librarnos, Señor, rezamos, de

cada malvado, Graciosamente

otorga paz en nuestros días,

que, con la ayuda de tu

misericordia, Podemos estar

siempre libres de pecado y a

salvo de toda angustia,

Mientras esperamos la bendita

esperanza y la venida de

nuestro Salvador, Jesucristo.

Iligtas mo kami, Panginoon, aming

dalangin, sa lahat ng kasamaan,

magiliw na bigyan ng kapayapaan sa

aming mga araw, na, sa tulong ng

iyong awa, baka lagi tayong malaya

sa kasalanan at ligtas sa lahat ng

kapighatian, habang hinihintay natin

ang pinagpalang pag-asa at ang

pagparito ng ating Tagapagligtas, si

Jesucristo.

Para el reino, el poder y la

gloria son tuyos ahora y

siempre.

Para sa kaharian, ang kapangyarihan

at ang kaluwalhatian ay sa iyo ngayon

at magpakailanman.

Señor Jesucristo, Quién dijo a

tus apóstoles: Paz te dejo, mi

paz te doy, no mires en

nuestros pecados Pero sobre la

fe de tu iglesia, y gentilmente

Panginoong Hesukristo, na nagsabi sa

iyong mga Apostol: Kapayapaan ang

iniiwan ko sa iyo, ang aking

kapayapaan ay ibinibigay ko sa iyo,

huwag mong tingnan ang ating mga
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concede su paz y unidad de

acuerdo con su voluntad. Que

viven y reinan para siempre.

kasalanan, ngunit sa

pananampalataya ng iyong Simbahan,

at magiliw na ipagkaloob sa kanya

ang kapayapaan at pagkakaisa

alinsunod sa iyong kalooban. Na

nabubuhay at naghahari

magpakailanman.

Amén. Amen.

La paz del Señor estará

contigo siempre.

Ang kapayapaan ng Panginoon ay

sumainyo lagi.

Y con tu espíritu. At sa iyong espiritu.

Ofrecemos el signo de la paz. Ihandog natin sa isa't isa ang tanda

ng kapayapaan.

Cordero de Dios, te quitas los

pecados del mundo, ten

piedad de nosotros. Cordero

de Dios, te quitas los pecados

del mundo, ten piedad de

nosotros. Cordero de Dios, te

quitas los pecados del mundo,

Dadnos la paz.

Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-aalis

ng mga kasalanan ng sanlibutan,

maawa ka sa amin. Kordero ng Diyos,

ikaw ang nag-aalis ng mga kasalanan

ng sanlibutan, maawa ka sa amin.

Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-aalis

ng mga kasalanan ng sanlibutan,

bigyan mo kami ng kapayapaan.

He aquí el Cordero de Dios, He

aquí al que le quita los

pecados del mundo.

Bienaventurados los llamados

a la cena del cordero.

Masdan ang Kordero ng Diyos,

masdan ninyo siya na nag-aalis ng

mga kasalanan ng sanglibutan.

Mapalad ang mga tinawag sa

hapunan ng Kordero.

Señor, no soy digno que debes

entrar bajo mi techo, Pero solo

diga la palabra y mi alma se

curarán.

Panginoon, hindi ako karapat-dapat na

dapat kang pumasok sa ilalim ng

aking bubong, ngunit sabihin lamang

ang salita at ang aking kaluluwa ay

gagaling.

El cuerpo (sangre) de Cristo. Ang Katawan (Dugo) ni Kristo.

Amén. Amen.

Dejanos rezar. Magdasal tayo.

Amén. Amen.

Envío Pagtatapos ng mga ritwal

Bendición Pagpapala
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El senor este contigo. Sumainyo ang Panginoon.

Y con tu espíritu. At sa iyong espiritu.

Que Dios Todopoderoso te

bendiga, El Padre, y el Hijo y el

Espíritu Santo.

Pagpalain ka nawa ng

makapangyarihang Diyos, ang Ama,

at ang Anak, at ang Espiritu Santo.

Amén. Amen.

Despido Dismissal

Sal, la masa termina. O: Ve y

anuncia el Evangelio del Señor.

O: ve en paz, glorificando al

Señor por tu vida. O: ve en

paz.

Humayo kayo, tapos na ang Misa. O:

Humayo kayo at ipahayag ang

Ebanghelyo ng Panginoon. O: Humayo

ka sa kapayapaan, niluluwalhati ang

Panginoon sa pamamagitan ng iyong

buhay. O: Pumunta sa kapayapaan.

Gracias a Dios. Salamat sa Diyos.
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